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JORNADA PRIMERA.
Jparece/e Lu^el en un retrete leyendo
tnunlibro ifobre una m^fa enlutada ^y
desluces a los lados,y cantaU Mufica

lo figuíente,

Mnf.r^Xy
, mortales

, oíd (gío,

V_/ un pafmo, aíTombro, y prodi-
gue el Padre Eterno difponc
entregaros á fu Hijo.

Aqueñas voces concuerda!»
con eftos inifmos efcritos,

y ha de llegar elle tiempo

,
^ del dolor mío!

De Daniél
, y de Ifaias

^^uaplen ios vaticinios,

y en un fupuefto fuftenta

7.-1^ Verbo Divino.

Lu y arroja el libro,

ya , confufiones;
gU'- ine^ ouleres

, eco efquivo?
s pofslble

,
que no baila

^ Cielo haverme expelido
vilipendio

, y ultraje.

y confuíion de los míos,
fino es que quieras también
con elcrituras

, y libros,

con acordes Inftrumentos,
con voces de Paraninfos,
duplicar mis confufiones
entre nuevos laberintos?

Pero (ay de mi!) que es en van*
querellarme

, pues que miro
a tu poder empeñado
para difipar mis bríos.
Mas fí ferán fantasías,

que quieren con fu deílino
atormentar mis pafsloncs,
para que á un tiempo mlíino
fea veneno

, y triaca,

que por medios exquifiros
dlfponga

, que el hombre fea,

fi antes de Dios , el olvido,
vivos recuerdos aora,
que defpierte fus cariños?
Bien puede^ fer

; pero no,
uo es pofsibie que conmigo

A pue-



2 Auto
puedan competir fus fuerzas,

que foy fagáz bafiüfco.

Mufic. Por mas aftuto que feas,

es a’.uy corto tu dominio

para oponerte arrojado

contra tu Dios infinito.

Los acentos defta vor

fon dilemas
,
que á mi oído

le perfuaden á que es

mas que corto mi dominio,

Y pues que todos los Cielos,

á pefar de mis defignios,

fe' confpiran contra mi,

he de aufentarme corrido,

y entre obfcuras lobregueces,

entre mazmorras
, y abifmos,

defpeñarme
,
pues que veo

mi poder tan abatido,

rafe a entrar ,y le detiene la A(luciát

/Jtuc. Deten , Luzbel , el paíTo;

como tan ultrajado

tu valor esforzado,

fi el Oriente
, y Ocafo,

con fuños
,
paraíiftnos

, y temores,

á tus iras fe rinde, y mis rencores?

Cobra , Luzbel , aliento,

tus penas
, y tus fuños

convertidas en guftos,

refpiren por el viento,

que fiempre me tienes a tu lado,

tu enemigo veris avaíTallado.

Ay de mi
!
que los Cielos,

con feñales muy ciertas,

franqueando fus puertas,

correr quieren fus velos,

cerrándole á tu añuda
, y mi cuidado

los caminos
, y fendas del pecado.

Ajine. Eífas fon confufiones,

que no llego á alcanzarlas.

íu^. Ni yo puedo explicarlas,

por faltarme razones,

pues íiendo del hombre los favores,

tuyos ferán
, y míos los rencores.

Afuc. Piiafto que fomos uno
en la unión del amor,
ocultar tu dolor
es rezelo importuno,
pues es maxima cierta

, y advertida,

que fe alivia la pena referida.

Alegorice,

lu^. Ya que tanto porfías,
has de faber mi pena,

y el mobll que condena
mis gozos

, y alegrías,

y á coña de fufplros,
y Ument

fibras mis mas ocultos penfamie
Cincuenta figlos

, y mas
ha que triunfo mi protervia

con ayuda de tu aftucia,
*

de aquella muger primera,
que incauta a mi pretenfion,

en lo ameno de una felva

foltó las riendas al guft®,

fiendo un bocado la prefa,

que pufo freno á fu orgullo,

y malogro fu belleza.

Eñe triunfo me alentó

á que encendleíTe la hoguera

de mi rabiofo furor

contra los hijos de Eva,

y confeguir vengativo

el dcfpique de mi ofenfa.

Para lograr de pie firme

efta infaclabíe apetencia,

en la nave de mi ardor

folté al difciirfo las velas,

y viento en popa , corrí

donde la culpa navega,

por ver fi acafo encontraba

quien me hicieífe refiftencia,

que no es valerofo el que

no efpecula con prudencia

los ardides del contrario,

para rebatir fus fuerzas.

Quando eñando divertido

en mis comunes tareas,

recorriendo profecías,

y careando fus fentenclas,

encontré con unos libros,

cuyos caradéres eran

de Daniel
, y de Ifaias,

y me afligen de manera,

que es cada claufula un darao»

y es un harpbn cada letra»

Uno
, y otro califican

el temor de mis fofpechas,

pues dicen ,
que ha de nacet

un Hombre Nuevo, que fes

de todos mis efquadrones



Las Ajiucias de Luzbel.

íeílroxe ,
carago , y tragedia:

Jas eftrecheces de un vientre,

al pr<-fentarme efta guerra,

han de fervir de campaña,

y
enmedlo defta pa ledra,

la Providencia Divina

ha de poner fus Vanderaí,

y la tercera Perfona

ha de fcr la ilatna eterna,

que con foplos de fu amor
ha de encender eíTa hoguera,

y vencerá Campeón
d fiaí de una Doncella,

que con vitales alientos,

y virginales purezas,

hará que tome muy preftd

tanto cuerpo la materia.

Y pues eres tan fagáz
en el manejo de letras,

que mis mayores progreíToS
fe debieron á tu ciencia,

has de faber por exteníb
el origen de mis penas.
Confufo eftaba Daniel,
(aquí el dolor fe renueva!

)
articulando gemidos,
vertiendo lagrimas tiernas,

que con bocas de dolor
aumentaba fu dolencia,

y del polvo de fu ser,

clamaba defta manera:
Ea

, Gran Dios de Ifraél,

cuya piedad es immenfa,
tus piedades folicita

aquella errante ovejuela,
que Como (imple Paloma
fufplra

, gime , y anhela
con penitentes arrullos,
pata que abriendo las puerta*
*1 Arca de tus piedades,
defeanfe allí mi trifteza,
pues fon abrojos

, y efpinas

examinan mis huellas.
El humo defta Oración
íño liicienfo

, y Llave Maeftra,

iniperio
, y dominio

® tío las fuentes tan llenas
e caridad

, y de amor,
que Inundan las dos Esferas,

El Coníiftorio Divino,
para fu alivio decreta,

que un Ciudadano fe aparte
defde la Triunfante Igleíia,

para que apague el incendio
de fus amoroías quexas;
no te admires

,
que el amor,

fi en un corazón fe hofpeda,
fon tales fus ardimientos,

y tantas fus impaciencias,
que el mas diligente curfo
es perezofa tarea

en que fluétua el defeo
con avenidas que vuelan,
hafta confeguir amante
el objeto á quien le ordena.
Por Nuncio defta Embaxada
vino cierta Inteligencia,

que Intimó fu Legacía
con admirable eloquenciá,

de parce de aquel Monarca,
que con virtud tan fuprema
quiere vencer Impofsibles,

manifeftando clemencias,

con que el hombre fe levante

de fus antiguas miferlas,

Ea , Varón de defíos,

ya es tiempo (dice) que fcpai

los enigmas, y mifterios,

que efta vj-fion en si encierra;

Setenta hebdómadas fon
las que nueftro Dios difpenfa,

para que vean los hombres
al Mesías que fe efpera.

La efclavitud que á tu Pueblo,

y tu Ciudad opulenta
oprime con tal rigor,

ya fe verá con afrenta

defvanecida con rayos
de aquella Luz verdadera,

que en todas partes afsiftc

con fu Divina Prefencia,

Efta ferá quien difponga,

con foberanas ideas,

que los hijos de Ifraél,

convalecidas fus fuerzas,

facudan de fu cerviz,

pues que tanto les molefta,
el yugo de efclavitud,

A 2 y
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y las coyundas groíTeras,
Con que a los hijos de Adán
venció la aíluta culebra.
En efre eftado fe hallaba
eíie doior que me inquieta,
guando empezó el incurable
poftrando todas mis fuerzas,
por ver que aqui fe gradúan
otras profeticas feñas,

gue tuve por fabulofas,

y por faifas apariencias.

Efte es el Sol
,
que David

refiere al fon de fus cuerdas,
gue ha de nacer

, efparciendo
rayos

, con que defvanezca
las tinieblas de la culpa,

y que con fus Influencias

ha de regiftrar amante
las mas recónditas venas
de diflantes corazones,

y Naciones eftrangeras,

produciendo en fus entrañas,

como produce en la tierra,

minerales de defeos,

con que agradecidas vengan
coronadas atenciones,

que en obíequio
, y recompenfa

le han de poftrar la rodilla

como á Suprema Cabeza,
Y porque no fe dudaíTe,

decla'a mas efte emblema,
diciendo: C^ie del Oriente,

con müagroia ocurrencia,

tres Reyes fe han de partir

f>or impulfo de una Eflrelia,

que para Page de hacha,

y para viva Lucerna,

dirpone para premiar
deftos tres Magos la oferta.

Entonces ( dice efte Rey
)

ha de baxar hecho perlas

aquel Roclo del Cielo,

que á la? incultas malezas
dará la paz

, y judíela,

para que los montes fean
redigos de fu venida,

y a i'ui logrados fe vean
lo? jubilas de Sibior,

co:i c! nombre que veneran

élegor'ico.

Angeles
, y Querubines

con debida reverencia.
El pavimento de Tarfis,
las Islas

, Valles
, y Sierras

deftilarán aquel día.

con muy coplofa fluencia,
ríos de leche, y de miel,
para que fea eftc NeStit
Emblema

,
que fignifique

la dulzura que fe encierra
en los fenos de fu nombre,
como en la concha la perla.

Otros con rumbos diftintos

con mis defdíchas encuentran,
pues dicen germinará
con prodiglofa deftreza

de la eftirpe de ]esé,

fu admirable defcendencia,

una myfterlofa Vara,
gue con intaéla limpieza,

con el riego de la Gracia
eche una Flor , ó Azucena,
cuya fragrancia

, y olor

hará que baxe (obre ella

el Paraclyto Divino,
Deidad Amante

, y Excelíá.

Ninguno de los vivientes

( á pefar de mi dolencia )

ha de quedar por efclavo,

y tributario
, aunque fea

defvaliJo
, pobre

, y trifte,

para que aquí refplandezca

la coplofa Redempeion
con que efte Adán Nuevo liega*

Eílas fon , Añuda mía,
las proferias adverfas

gue foiicican mis ruinas,

para que viviendo, muera;

y afsi , lo que mas me afligei

y lo que mas me atormenta,

es ver tan cercano ya

el plazo de efta promeíTa,

pues tengo por infalible,

que eñá cumplido á la letra.

Y fi á un corazón herido

nunca fe le ponen riendas,

ni puede fer limitada

de la congoxa la esfera,

fs fe dilata la caufa,
Que
2



has Aftuc'ias

que los dolores renueva,

levante el grito mi voz,

no cede , no , fino fienta,

bufijue ciamorofos bronces,

que en mudas correfpondencias,

y en melancólicos ecos

libren en triftes endechas

los dolores que me oprimen,

los rigores que me aqaexan,

los follozos que reprimo,

y los dardos que me flechan.

Qaexefe todo el Infierno,

pene
,
gima , llore

, y fienta,

y en funeftos alaridos

al fon de roncas trompetas,
publique ya fu defdicha,
diciendo conmigo,

y ella;

Aquí yace un ínfelice

fepultado en fu mlferia.

jíJIhc. Con atenta obügacloa
efcuché tus üufiones,

y veo que tus razones
tienen mucho de apreh°nfion;
fi aísi fe podra un Caudillo,
omitiendo fu govlerno
qué quieres que haga el Infierno,
fino es morir á cuchillo?
Cobra el aliento

. Luzbel,
mueran eflSs profecías,
que mis odiofas porfías
defmentirán á Daniel.*
EíTa Doncella que dices,
c de afedlar

, porque veas
confeguidas tus Ideas,

/
^ riombre eternices.

Si el logro de eíTa querella
conliguiera venturofo,
ba’fííifco ponzoñofb
fuera contra cfta Doncella,
contra eífa Inviaa Muger,
'ffa Torre de David.
Sue me prefenta la lid,

, mi Doder.

Torre Soberana
íi^ne una Piedra angular,
jue la fabrá prefervar
de tus Puertas

, y Aduanas,
Defmoronado eftc Templo

con latrocinios, é infaltcs.

de Luzbel»
5

he de confeguir mis güilos,

para que firvan de exemplo.
Ájlue, Contra aquefla que pregonas

el acento de efla voz,
he de fer rayo veloz,

a ver fi acafo blafona.

Con una Piedra
,
que es vida,'

ha de morir una muerte,
fanando de aquella fuerte

con una muerte una herida.
hw^. SI ay quien la letra defieada,

no refponda entre celajes,

ni galle tantos ambajes;
á la paleílra defeíenda
Literaria

, ó Militar,

que mi valor le prefenta,

porque el mundo entero lienta,

que lo puedo coaquitlar.

Ajine, Ea
, Caudillo esforzado,

no quede en elle Orizontc
camino

, fenda
, ni monte

de tus furias refervado.

Salí San M gnél armado con

efeudo , y efpad i en mano,
Sobervio atcevido aliento,

tu contra el Cielo te oponesj
deten la voz

, no blafones,

aclamando vencimiento.
Yo te admito el defaSo,

y en paleílra literaria,

tu fortuna ferá varia,

y tu orgullo defvario;

fi con armas me provocas,
en la mano eílá el remedio;
pero eliges muy mal medio,

y fon tus fuerzas muy pocas»

Lu'^. Ya te conozco , Miguel;
píen 'as vencer arrogante, •

y blafonar de triunfante,

oponiéndote á Luzbel?
Si en la primera veticlíle,

*

- en la fegunda no es fácil;

una la yerra el mas agil,

dos quien de necio fo viíte.

Adig, Aquefla mifma jaélancía
te has de poner por librea.

porque necia también fea
eíTx fegunda arrogancia:
que aguardas ? no determinas

Ci
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el medio que has de tomar,
te quieres ya retratar,

6 es que tu mal adivinas?

Lu‘^, No elijo aora el azero,

porque en aquella ocafion,

las letras
, y la razón

fatfsfigan por entero:

arguyo
,
pues

, brevemente
contra aqueíle fundamento,

y tomo por argumento
ella razón convincente:

Dar vida al hombre
, y no a mi>

es manifiella Injuílicla,

porque la culpa, y malicia

con que del Cielo cal,

aquella mifma previno

otro letargo mortal

al hombre, que es fer igual

á Oíos , y fu Ser D’vino.

ifo con tanta apetencia,

que eñando ya defvorado,
comib del árbol vedado,

y deíprecíb !a obediencia.

En ello fomos Iguales,

culpa mortal fue fu culpa,

la mía no fe difcu'pa,

pues ambas fueron mortaleSé

’/o me quife afsifnilar,

y él quifo íer como Dios;

mira tu qual de ios dos

fe pudo aquí refeatar?

Si coníigue venturofo

el perdón de fu malicia.

Juego fe rae hace injullIcIa?

E-ts es difeurfo forzofo,

ello en Dios fe contradice:

luego aquellas profecías

jfon humanas fantasías

del Profeta que lo dice.

Si miras mi defcendencia,

le excedo fin duda alguna,

y es muy baxa fu fortuna *-

para hacerme competencia.

No obílante aquella razón,

el Dios que todo lo ordena,

quiere que viva mi pena
fin alguna redención:

luego es razón evidente,

que ha de vivir fepulcado

AligOYíCO,

en ia cuna del pecado,

y á mis leyes obediente:
Con que en elle defafio,

y paleílta literaria,

mi fortuna no fue varia,

ni mi orgullo defvarlo.

Mlg. Juzgarás que has convendido*
pues para que mas te aíTornbte*
abogando por el hombre,

’

has de quedar convencido.
Tu arguyes en calidad,

que las dos culpas mortalcí

fueron entrambas iguales,

y ello es Ir contra verdad.

Pero para mas tormento,

demos que el cafo afsl fuera,

pues de aquí no fe arguyera,

ni probara tu argumento.
Porque aqueíle beneficio

es gracia de fu poder,

y aquella la puede hacer

fin que anteceda férvido.

Dedrme que es injuílicla

lo que puramente es gracia,

o es afeclada fdacia,

b yerros de tu malicia.

Dios á si mifmo íe mueve,

á el palio de fu piedad,

moílrando fu claridad,

no porque á nadie lo debeí

luego puede efte Señor,

fin que le arguyas de ínjuílo,

hacer al hombre elle güilo,

y á ti dexarte en tu horror.

ElTa noble Gerarqula
de que te precias ufano,

es penfamíento villano,

y una baílarda hidalguía.

Y dime
,
ya que ruviílc

de fu mano liberal

un tan noble natural,

tu mifmo no le perdííle?

Qué difculpa puede haver,

ni razón de congruencia,

que difculpe tu Infoiencia,

ni por ti pueda boíver?

Aunque el hombre cometió

un can enorme pecado,

tu aílucla tuvo á fu lado.

r
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y fus enganos no vio.

En ti nado íin contrario

eÚ3 arrogante fobervia,

y aqueíTa raifma protervia

te defpeñb temerario;

Luego en efte defafio,

y paleftra literaria,

fue tu fortuna muy varia,

y tu orgullo defvario.

JJiuc. Deten , Miguel r no levante

tanto tu voz la victotia,

que no es razón perentoria

eíTa refpuefta arrogante.

Si Dios fe muéftra clemente,
haciendo aqueíTe agafajo,

fin que me cueíle trabajo,

le arguyo de inconíiguiente.

Afsi que fe vio poílrado
el hombre

, y Dios ofendido,
dixo , eftaba arrepentido
por lo que havia criado.
Borrarele de la tierra,

dixo con furia
, y enojo,

y ha de fer vivo defpojo
quanto en el mundo fe encierra.
Dos impolsibles induce
mi aducía deha íencencia,

y has de ver con evidencia
íi mi ingenio Jos reduce:
la palabra que Dios pone,
es de eterna permanencia,

y toda fu coníiftencia
como fu ya fe fupone:
Con que (i aora revoca
la fentencia que le dio,
figuefb que no cumplió
lo que dixo por fu boca.
Efte es difcurfo infalible,
que fe prueba inconfiguiente;
Juego concede tu mente
un Impofsible

,
pofsihle;

y ya que Dios le fentencia,
como Moyses efcrivió,
que^ afií que el hombre fe vio
Oendo de mí vlclencia,
aquel corazón divino,

un dolor vehemente,
tocado Intrinfecamer te,
a fentencia Je previno.

Luego en ella difcreclon

fe halla un engaño notable,

pues fiendo Dios immutablc,
le atribuye mutación
Y afii digo con Luzbel,
el que aqueífas profecías
fon humanas fantasías

de Ifaias
, y Daniel.

Todas aqueífas razones
fon hijas de tu Ignorancia,
pues fe ven con tu jaétancla

tus torcidas Intenciones.

Quando Moyses efcrivió

el que Dios difsiparia

a el hombre
,
pues le ofendía,

aquefto no fe entendió
con quien le íirve obediente,

pues huvo entonces varones,
cuyos caítos corazones
fueron de olor atrayente:
entre tanta turbulencia,

efpanto
, horrores

, y fufto,

Noé , fe efcrive fue Juño,
pues le robó fu clemencia.

Recurrir á mutación,
fin atender á Moyses,
dime

, protervo , no ves,

que es fantaftica iiuíion,

quando de Dios fe predica,

fegun el juicio humano,
que efte Señor Soberano
es vida que frudifíca,

y le apellidan Cordero,
ó Pelicano amorofo,
León por lo vaierofo?

Quién
, dime , lofaufto Lucero,

puede dudar vacilante,

que rodas ellas virtudes

Ion folas fimllitudes,

que le figuran amante?
Decir tuvo penitencia,

es para dar á entender
quanto le llega á ofender

quien irrita fu clemencia.

Por fus muchas perfecciones,

y fú infinita bondad,
no admire, no , fu Deidad
peregrinas ImprefLiones:

Coa que en efta difcrecioa

tu
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tu engaño , si

,
que es notsbie,

pues Dios fe queda Immutable,

íin raílro de mutación:

Luego aunque fea clemente

efte Divino Señor,

puede hacer efte favor

fin obrar inconfigulente.

Mujic. Vidtoria aclamen los Cielos,

pues que ha vencido Miguel:

corrido queda Luzbel

á pefar de lus defvelos.

No por eífo mis ardores

defiílen de fu querella,

guerra contra efta Doncella,

triunfen della mis rencores,

jijiuc. Afpld feré vengativo.

Ai Quebrantara tus cadenas.

Y entre follozos
, y penas”.-

Mi^. Has de vivir fugitivo.

jlJluc. Ha de morir oprimida.

Lu‘^. Y eñe rugiente Leon::-

Mig- Ha de vencer Campeón.

íwgh, Y al vir fu fangre vettlda::-

ÍAig» Tremolará fu Eñandarte.

jifluc. Conocerá fu defgracla.

Mig. Y dando a! hombre fu gracla::-

Lu-gb. Dirá el Infierno con Marte:;-

Dirá triunfante el M ‘sias;:-

Ajtuc^-Q^xc ya fe vieron cumplidos::-

Lu-ght Mis enojos merecidos.

Mig* Las Divinas Profecías.

VAnfs todos , j> /ale Pedernal ,y Gil-

berto de fíijlores.

íPedern. Efte es muy largo camino.

Cilb* Molidos craygo los hueffos.

IPedern. Donde eftarán las ovejas?

Gilb, No pienfo que eftán muy lexos.

Nueftro Alcalde íi vendrá?

Gilb. El diabro que fepa deíTo.

Cuch. Favor aquí á la lufticía, Dentro*

que me maca •, so ,
jumento.

Gilb. Sin duda, que fu pollino

le ha derribado en el fuelo;

acude allí , Pedernal,

no fe le dexe en el puefto.

^edern. Voyme volando. yafe,

Gilb. Defpacha:

valgace el diabro el enredo;

ha dado en que ha de traer

Alegórico.

un diabro de an pollínejo,
que no confiente las mofeas.

Sdefedtrnd con Cucharon acñftlij,
Cuch, Muy buena la havemos hecho*

jó , borrico de un Judio,
*

Dedern, A mi me llamas jumento?
qué es lo que dices

, menguado?
Cuch. Q^iedico

,
quedo

, con tiento,'

dexame muy poco á poco,
no fe me quiebre algún hueflb.

^edern. Válgame Dios lo que pefa!

Cuch. Soy hombre de mucho pefoj
liamame luego al Albeytar.

Los dos. Para qué?
Cuch. Para que pienfo,

que fin querer rae he morido,

y afsi eftuvicra mi abuelo. Llora.

Ay defdichado de mi í

téngame Dios en fu Cielo,

Viene el Albeytar , feñores?

Gilb, Qué le quieres , majadero?

Cuch. Que en las narices me dé
quatro botones de fuego,

para ver fi refoclto.

Gtlh. Callad
,
que fois un pandero:

fi muerto, cómo parlando?

Cuch. No parlan también los muertos?

Dedern. Cuéntanos con brevedad

el origen de tus pleytos.

Cuch. Vereis fi tengo razón.

En fin
, como iba diciendo,

el vergante del pollino,

(
ay pobre dé! fi le pefeo!)

al ir á fubir en él.

fe arreboivió de zaguero,

y en medio deftas narices

tira unos quantos regüeldos,'

y como íi fueran balas,

dieron conmigo en el fuelo:

con que fi yo no me engaño,

las fe nales fon de muerto,

Gilb. Pues en qué lo conocéis?

Cuch. En que crafmino
, y

apefto»

Gilb. Pues de un ayre folameiite

queréis morir , majadero’
Cuch. Si el ayre eftá can corruta,

puede aver mayor veneno’ 7(uido *

Los dos. Mas tened
,
qué ruido es efc*

Cuch, Azia la puerta nae llego,



eñe ña duda es el burro:

la yara junto al paño,

{¡srnprc le dexo en el puefto:

afjera ,
afuera

, que fale.

Sale si Soldado fin quitarfid elfomhrero
con recado de efcriyir ,y un

pliego cerrado,

¿í/d. Es hora de que os hallemos?
CHch. Vive Dios

, que fi no habra,
que lo efpachurro los feíTos.

Sold, Señor Alcalde
, aquí traygo

por mandado de Tiberio
un villete.

Cucb.Qne, un mollete?

es e! Cefar panadero?
Sold. Viliete digo

, 6 mandato,
Ciich, Quitefe aqueíTe fombrero:

Se ie quita y y le arroja,
quien^ Je enfeñb cortesía?

Sold, Señor Alcalde
, mas quedo,

que fojr Soldado
, y muy blanco.

He dicho yo que fois negro?
decid á lio que venís,
que parece que eñais Ilexos,

Sold. Vengo de parte del Cefar,
y ttaygo aqui aquefte pliego,

Cuch. El eñá medio atordido,

P
mlmento.

Dice
, pues , defta manera,

citen uftedes atentos:
Tiberio Cefar Augufto
de t£^o el Romano Imperio,
avofotros los Alcaldes,
Jufticias

, y Regimientos,
mandamos

,
pena de muerte,

vengan de todos los fexos.

Culi
Nobles, y Plebe::-.

pnga
. tenga , como es eíTo?

„
«e la qué?

Plebe,

La preve?

Solf\T conejo,

PueWo donde nacieron

Us Ajiuc'ias de LuzheL
fs vendrán a encabezar.

Cucü, Maldito íéa fu cuerpo:
á defeabezar nos llama?
eño es tocar á degüello.

Lee Sold, Defpues darán un recibo
para que nos confte

, y luego
ai portador defte Edido
le darán algún refrefeo,

o alguna ayuda de cofta.

To el Emperador Tiberio,
Defpache ufted

, y refponda.
Saquefe

,
pues

, fu tintero,
verá qué bien que refpondo.

Sold, Ya. eñá aquí, vaya diciendo.
Hace que eferiye

, paffeandofefiempre
Cuch, Poned aquí á efta oillia.

Sold. A donde?
Cuch, Aqui : Laus Deo.

Repite el Soldado todos los fines.
Punto redondo : Sabed,
que Nos el Alcalde ego,
con todo mi entero juicio,

que á Dios gracias es muy bueno
y por elfo dixe arriba
Ja palabra de Laus Deo:
al portador defte Edito
le recibí juramento,

y refpondib fer aníi,

Sold, No es meuefter poner eíTo.
Cuch. Quieres callar, bachiller?
Sold, Si aqueíTo no es del intento,
Cuch.^A mi me toca el notar,

y á vos notar mucho menos,
A cerca de lio demás,
en fu cafa nos veremos:
por fer verdad lo firmé.
Dame la pruma

, moftrenco,
Sold. Tómela ufted.

Hace que fe la dd.
Cuch, Aguarda:

vive Dios
, fi no me acuerdo,

que la mas mijor noticia
iba con mil y quinientos,

Repite el fínah
Poned : aquefte defpacho
lo firmé , (i mal no pienfo,
derapufes de aquella pendencia,
que tuve con el jumento.

B Sold.
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Soíd. Pues aqueíTo para qué?

Cuch.Vh aquí lio que es no entendello;

pos fi no fe lo efcrlvlera,

como Tupiera el Rey dedo?

Vamos firmando : falvage,

dacadme aqueíTe aparejo,

^ale la pluma , y hacs que tfcrlV!*

Sold, Tómela ufted ,
ydelpache,

Cuch.Q^h bravo pulfo que tengo!

no efta la pruma muy buena;

Yo el A^lcaide;;- Di, Gilberto,

te acuerdas como me llamo?

Cilh, Qué es lo que dices? di, necio,

de tu nombre no te acuerdas?

Cuch. Con eftos cfcrlvimientos

fe me ha olvidado mi nombre»

Gilh. No teneis entendimiento.

Cu ho Aquello va en la mimorla:

Válgame Dios
! ya lo fepo.

Yo el Alcalde Cucharon,

fobrino de un Aibardero,

Sold. Las Teñas fon como fuyas. áp,

Cuch, Qué miras ? cierre eíTe pliego;

eche po vos , no fe borre.

Sold, Pagúeme ufted los derechos,

que manda el Rey fe me den.

Cuch, Qué derechos , ni qué tuertos?

Sold. Aquella ayuda de coila,

Cuch. Brava la tiene el Concejo;

Gilberto
, y tu, Pedernal,

entrad volando aMi dentro,

y Tacad juera cfla mefa,

ía geringa
, y un pañuelo,

y un candil de garavato.

Los 2 . Ya nos llegamos por ello. Vanf.

Sold. Pues para qué canto trafto?

effo es mucho detenernos.

Cuch. Yo haré que os vais como bala

con un valiente remedio.

Sold. Viva ucé mas de mil años.

Con gran cortisia,

Cuch. Si Tupiera el buen cordero ap,

lo que ha de ver por fu ojo,

no fe edu viera tan quedo.
Salen con todo lo dicho ,y un muchacho

alumbrando.
Los dos. Ya eílá aquí todo el recado,

Hiefa
,
geringa

, y pañuelo.

uíled
, fo Soldado,

quitefe
(
aquí ferá ello

)

aqucífa efpada
, y la capa.

Sold, Quiere que me quede en cuerpo)

Cuch, Pues elfo ignora el tontazo?^

y que haga dél también quiero,

Sold. Yo quiero ver en qué para;

a fu coila reiremos.

^itafe la capa ,y e/pida.

Ya ella quitada, Cuch, Agradezco

la obediencia que teneis:

cierto que eilais reverendo:

baxefe aora las bragas,

que es fuerza le geringuemos.

Sold. Eifa es ya mucha llaneza.

Cuch, Baxe , digo , los greguefcos,

Sold. Eílá borracho , feñor?

Cuch. Digo que no , feñor cuero;

uíled no pide una ayuda,

y lo dice el mandamiento?

Sold. Por vida de los demonios:;^

oye , no dé mal exemplo.

iPedern, Dexadíe ya , bueno eilá.

Cuch, Antes no eílá fino enfermo.

^edern.'iéÍQ le hagals aqueífa burla,

Cuch. Que vá de veras aqueíto;

aíidle, pues.

Los dos. Ya le afinaos.

Sold. Dexenme ya.

Cuch. Ni por picnfo:

echadle arriba en la mefa.

Cogenle en 1)110
, y le ponen en uni mefa.

Todos. Vaya, vaya. io'^f.Que me musió*

Cuch. Qiiiero quitarme la capa,

y ceñirme el geringuero;

parece que fo partera,

Sold. Por Jupiter;;-

Ciich.Wi blasfemo!

Alumbra , niño ,
defpacha:

qué bravo eílá el gatuperio!

téngale bien , no fe vaya,

y fuceda aquí un mal
, >

Sold. No ay alguien que me
,

'Ponenfí de rodillas para eeua j.

Cuch. Ya vi el ayuda ,
caUemos;

íí hicieífe lo que e! pollino,

V tlraíTe dos regüeldos?

Soíd. Ay! que me macan ,

Auto 'Alegórico.

Cuch. Dsfpache
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CHch. Tenga rauy bien el reíutilo: Nave

, que oy fe oílrenta,
rrt~¡} foharr» filie venHer i _

II

qué maí tabaco que vende!

ha comido oíled pimientos?

apriete muy bien los dientes.

ííííre quefe U echa,

Sdi. Qu3 rae abrafa
, que me quemo.

Cuch. No fe dé por entendido: Le'i>ant,

han vifto tai hazañero?

como un Cid fe la encaxc:
quiero quitarme efte enredo.

Toma la Vara,

Llévate, niño, eftas traftos:

fueltenle ya
, que con elfo

lleva fu ayuda de coda,
como dice el mandamiento,

íí/d. Señor Alcalde, conmigo
aquella afrenta

, y tormento?
conmigo ? conmigo ? Cuch, Si,
contigo

, contigo mefmo.
Sold. Picaro

, vil
, y atrevido,

calla
, que ya nos veremos.

,y fe \>A,
Cii:h. Elfo decían los otros,

y ambos á dos eran ciegos.
Todos, Y fí lo fupIeíTe el P,ey?
Cmh.El Rey no fe mete en elfo;

fi a todos ellos bribones,
quando vienen por dineros,
los defpacháran aníí,
yo sé que vinieran menos:
cíloy

,
par diobre, á matar

con aquellos Xecuteros.

V , pues, á encabezarnos,
no nos corten el pefcuezo.

eaer». Vamos
,
que fe hace ya tarde.

Cuch, Ola
, digo , Cavaileros,

”0 fe os olvide la bota,
unos furnofos torreznos,
raedla fmega de pan,
y docena de queíbs;
y llenando bien la panza,
raas que nos degüellen luego.

^ “'i San Jofeph ^ y la Virgen carne

y « ,
de Camino,

jy ph. Aurora Siib'rana,
palmo de! mundo

, luz de la mañana
Oaltamo de pureza,
Coriofa emuheioa de belleza;

cargada con el Pan que nos fuílenta
Efola de Jacob, que con Fe pura,
a Dios haces baxar defde fu altura:
permitidme

, que os di^^a
mis dolores

, mis andas
, y fatiga,

pnes íi no refpira mi cuidado,
temo morir en gozos anegado.
Yo Efpofo de María?
o tierna confuíion de mi alegría!
o fagrado embelefo

,
dulce hechizo!

pues que contigo el paélo ya fe hizo
mereciendo por ello fer Efpofa
del Increado Amor

,
que Maripofa,

en ecnas
, y bolcanes derretido,

^xar quifo del Ciclo á vueflro Nido:
Quando confidero aquellos bienes,
a mi mifmo me doy los parabienes,

y digo confundido,
que efroy de tanto alfombro poífeido.
Los paíTos que vais dando,
mis afeaos

, y güilos van flechando,
que acafo yo folo caminara,
ninguno fe admirara;
pero que aqueífe tierno Belloclno
cubierto del Rodo , Sol Divino,
la inculta fenda pife dellos montes,
a pie trepando tantos Orizontes,
ello es lo que me oprime,
y con ella oprefion el alma o-ime
Permitid que lo lienta,

'

que no dudo
, no , que vals contenta,

mirándome, aunq indigno, vuefiro Efpofo.
quiíiera veros con algún reoofo.

Alaria, Jofeph , Efpofo amado,
reprime tu cuidado,
puerto que ellos trabajos
fon de Dios agafa jos.

Si el Cefar con Edidos
, y ri(>ores

intenta ya triunfar de fus temores"
los Cielos providentes
nos darán los alivios convenientes;
y puerto que e! S mor afsi lo ordena,
templefe

, m. Jofeph
, en ti la pena.

Jof Djc tus muchas y heroyeas perfecciones,
tefogos flieron liempre tus razones,
mas no fufie mi anhelo
yh effe heimofo Cielo,

Bi’ Fiel



FlelCarro del SoKque en ti fe encierra,

que lo fragofo pife de la Sierra,

pues efte tachonado Firmamento,

á tu grandeza fuera corto aliento.

Mar.Si&\ Rey de laGloria,porel hombre

fu tofeo fayal vifte ,
no te aífombre,

quaio détro fe hofpeda en mis entrañas,

que camine fu Efclava por montañas.

Jofcph, Pues Efpofa querida,

defeanfo de mi afan , y de mi vida,

vos fois mi Norte.

'Míiria. Y Vos mi Guia.

Jof. Y de los dos ,
el Cielo la alegría.

Voces dentYOm

Ctich. A Dios , á Dios camaradas:

fi parecíeíTe el pollino,

echadle luego la albarda,

y que ¡e trayga el muchacho.

Todoi dent. El Cielo con bien os trayga.

Mar. Qué ruido es eftc ? qué es eftoí

Jofcph. Ellas voces , y algazara

fon de algunos paíTageros.

Salen los Tajlores ,
Pedernal con alforjas^

y bota
, y Cucharon con Var

a

de Alcalde.

S’edern. Venid aca ,
beñionaza:

es pofsible que vengáis

cargado acá con la vara?

Cuch. Es para que fepan todos,

que fo joílicia nombrada.

Joffh. Muy bien venidos , Paílores.

Les dos. Para befar vueílras plantas,

que es nueílra dicha mayor.

Pues como no decís nada?

fois un grande defeortés.

Cuch. Veifme que no habro palabra?

pues á fu tiempo habraré

mas mijor
,
que cien urracas.

Jofph. Adonde vais ,
Cucharon?

Cuíh. Aora si que aquí encaja

Ja refpueíla lindamente:

a meter mi cucharada;

mire fi dixe yo bien:

te parece que fo rana? A Gilb»

Los dos. Mirad, que habléis con cordura,

y que midáis las palabras.

Cuch. No os mida yo las coílíllas

A puntapiés
, y patadas.

Alegortco.

(i me andais con genngonias,
Gilb. Mira, tonto, lo que hablas*

delante de quien
, y como.

*

Cuch. Balafme , Dios de mi alma!
Elle es el fe ñor jofeph;

mire aquí quien tal pensara!

y la Señora María,

qué cara tiene de Santa!

Donde caminan oíledes?

Jofep.A Belén
, que es nueílra Patria,

porque un Edido del Cefar,
^

con grandes penas nos manda,
que dos de cada Familia,

fin que la efeufa nos valga,

fe vayan á empadronar;

y como toda mi Cafa,

y Origen es de Belén,

es precifo que allá vaya,

Cuch. Pues yo le quiero reñir,

y perdone, que me enfada,

que no fe acuerda de mi;

es pofsible no avisára,

aunque fuera con un gato,

para que yo le embiára
dos burros de mi Lugar?

que en mi conciencia jurada,

que los ay á cada palTo;

y con elfo caminara,
oíled,

y aquella Señora
con conveniencia fobrada^

y no que el alma me aflige,

vella caminar á pata.

Jof Bien fabe Dios
,
que lo liento!^

no multipliquéis mis anfias.

María, "'io lo cíllmo , y
agradezco,

pues para premiarlo, baila

tu voluntad
, y tu afedo.

Cuch. Sábelo Dios ,
aunque calla:

Señor ]ofeph
, le han dicho,

que fo Joílicia nombrada?

Jofeph. No me lo han dicho ,
mas ye

lo colijo por la vara;

el parabién os doy della,

que os dice muy bien.

Cuch. Pintada:

mirad
, mirad lo que dice,

que me eílá pintiparada.
^

.

^edtrn. Calla , tonto , no
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tos de vos efla aIaban^a.

Cuch. Pues plenfas tu que eftá el tiempo

para de nadie fialla?

Jofefhm Hacedla caufa de Dios.

Cuch. Por aqueíTa raifma caufa

4 galleras quife echar

al Partadot
,
que llevaba

eíTe dedico del Re/.

tos dos. No defcubrais la maraña.

Cuch. Callad
,
que no lo encendéis;

que como el orden mandaba,
que fe le dieíTe una ayuda,
le ayudé con tanta maña,
que por ellas mlfmas manos,
que fe han de ver fepultadas,

fe la pagué, pero él

de tomarla reufaba,

fíendo el primer Xecutero,

(
fe puede hacer una raya

)

que al ver que quieren pagalle,
buelve al falarlo la efpalda.

‘

J fe^h. Paílores
,
quedad con Dios,

que es muy larga la jornada,

y es precifo darnos prifa.

Mar . Dios os conceda fu gracia,
Cuch. Vamos todos de monton.
Jofiph. No haveis de dar mas pifada.

Dios os lo pague , Paílores:
varaos

, pues
, Efpofa amada,

que yendo vos á mi lado,
nada con elfo me falta,

María. Y no faltándome vos,
tampoco me falta nada. "kan/e,

Cuch. Por fi acafo no nos vemos,
4 Dios Con la colorada:
no es bueno

,
que ella Doncella,

hija de Joachin, y Ana,
defde que era como anfi,
ha (ido fiempre una Santal

yo fuplera topar
«na muger tan gallarda,
pudiera fer, que quizás

ella me encafullára.
ero también puede fer,

que tope alguna tarafca,
que como á burro rae tenga
® t atadico a la eílaca.
o

> no , bien eíloy foicero.

que el buey fuelto bien fe rafea.

Gilh, Dexad aqueífo
, y fepamos,

que li por ventura os llama

el Rey
,
por aquella burla

de la geringa paíTada,

qué refponderéis ? decid.

No ayas miedo que faltara,

Cilh. Suponed
, que foy el Rey,

que embuelto en colera
, y rabia

os digo ; fois el Alcalde

de la geringa ? beíllaza:

qué haréis aquí?

Cuch. Yo dixera,

ahí
,

fe ñor , la mofearda:
papirotazo bacuno,

puntapié de muía faifa:

plenfa oílé que fomos bobos?

pues todo fe nos alcanza.

Los dos. Qué difparate tan grande’

Gilb. EíTa es refpueíla?

Cuch. Acertada,

en echándome á mi pullas,

con mi padre no me ahorrara;

vamos bebiendo un tragulilo,

que ya parece que ay gana:
no facais aqueíTa bota?

^edsrn. La bota ya eílá facada: Sacali*

tomadla
,
pues,

Cuch. Bebe tu.

^edern.A la nueílra , camaradas. Bíbu
Gilb. Buen provecho , Pedernal.
Cuch. Vive Dios

,
que fe atraganta;

beba Gilberto.

Gilb. Pues vos?

Cuch. Yo haré á fu tiempo la falva.

Gtlh. Pues á !o dicho
, feñores.

Cuch. Borracho
,
que lo derramas.

Gilb. Tomad la beta.

Cuch. Bebamos:

á que Dios mos dé fu gracia: Bebe»
un poco fabe á la • pez;

aníi
,
que fe me olvidaba:

á la falud de la Reyna. Ssbe»
Losdos.Vtíio^. la bota.
Cuco. Dexadla,

que quiero echar otro brindis:

vaya aquefta por luán Ganga,
que Dios le tenga en defcanlo. Behcm

f’eder.
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Auto
^eder. Qyanto va que fe emborracha.
Cuch. A la falüd del que brinda. 'Bebe.

Los dos. Efto ya paífa de raya.

Cuch. Que bravo gufto que tiene!

Tedern. Afsi lo lleven las zarzas:

venga la bota, vinagre.

Cuch» Eftá
, pellejo

, ocupada:

vaya aquella
,
porque Píos

nos libre de mal de rabia: Behí*

guardala ya.

Bedcrn. Para qué,

ll la has dexado eftrujada?

vamos de aquí defpachando*

Cuch. Lo que es aora
, chocara

con el mifmo Lloclfer.

Giíb. Si hacemos ellas paradas

llegaremos á buen tiempo.

Cuch. Con ellos tragos fe palfa

el camino
, que fi no,

bercebü que caminara:

nías ya que vamos alegres,

toquemos eífas fon jas,

Vanf tocando , y bjylando los Bajlores,

Jale el Angel c$n gda,yfomhrero con

plumages»

Mig. Montes, que de elfe velo tranfparente

poífeeii el Inílcxo mas luciente;

rífeos, cuya eminencia

hace á las nubes íierapre competencia;

altos verdes
, efeolios deílos Prados,

de variedad de flores matizados;

fuentes
,
que con rifueño movimiento,

tan corriente explicáis el fentimiento;

aves, cuyo concepto llfongero,

en prifiones le pufo el mes de Enero,

prorrumpa vueftro canto en voz fonora

dulces acentos oy á vueílra Aurora,
que yo por ella Intento

efparcir alegrías por el viento,

fiendo mi voz clarín , dulce , y fonante,

que á las aves defplerte vigilante;

y pues foy de los Cielos menfagero,

fea mi eco acento llfongero,

y las voces faetas,

que defplerten del fueno los Profetas.

Lluevan las nubes al juño,
fus fenos abra la tierra,

y elfe rocío que encierra

Aleg,'orico,

fazonará nueñro «ullo.

Mig. Tórtolas
,
que habitáis en eíTc f

de Abrahin nueftro Padre, no^,^?
vueílros llantos

, lamentos
, y

pues fon aquellos ecos reñiría.?. Spues fon aquellos ecos repe’tídos-*
no deíla tierra , no , si de otro
Jerufalén triunfante

, que es mlGo
ya aplacaréis el anfía que os apuríj
pues fe halla vueílro bien en laefo«r

•ur*
deílas Selvas ; vecinos dellos Prados
fi a la concha bufcals. en quien feend».
ya los umbrales pifa deíla Sierra

y aunque de medios va deíl'tuida*

fíemprq va de los Cielos afslíllda.’

Felice yo ,
que logro venturofo

la afslíícncia Tuya
, y de fu Efpofo,

porque fon dos amantes peregrinos,

que mucho mas que humanos,fon Divinos

Profígan vueílras quexas
, y clamores,

que fon elfos ecos Ruifeñores,

que* defpiertan elAlvaque camina,

adornada del Sol que la Ilumina.

Mufic. Lluevan las nubes al julio,

fus fenos abra la tierra,

y elfe rocío que encierra

fázonari vueílro güilo.

Míg. O Divina Immortal Sabiduría,

que del Cielo baxaíle
,
por María,

el Seno Real dexando de tu Padre,

por nacer de tal Madre!

Mufic. Véa á enfeñar el camino
de tu prefencia Divina,

pues ciego el hombre camina

llevado de fu deílino.

Mig. Extirpe de Jesé ,
que generóla

alimenta la flor en quien repofa

el Fénix inflamado,
de todos defeado,
por fer el Iris bello, que aíTegurJ

blanda paz á los hombres
, y

ventura»

Mufic. Ven
(
o Divino Manuel!

)

á librar de las prifiones

á el hombre, que en ^Icclonc*

le tiene pueílo Luzbel.
. ^

Mig. Cerro
,
que de David facro

para alivio del hombre tantos

por fer rama feondofa

de la Azucena hermofa*
¡g.



Lás ÁJiuúas

flue admirable fe efpacla

en el peofil ameno de la gracia,

remedio del aliento inobediente,

que venció con engaño la ferpiente:.-i

Ven
, y rompe las cadenas

del infernal calabozo,

y con aqueñe deftrozo

falga el hombre de fus penas.

Mig- Portentofo Caudillo de Ifraél,

eftrago de las tropas de Luzbel,
Torrente

,
que vencifte generólo

las llamas de un incendio poderofo,
confervando la zarza tu grandeza,
entre vivos incendios fu pureza,
imagen figurada

de la Eftér mas Divina prefervada::-

IduJíc.Yhn de la cumbre del monte
a los valles defte mundo,
a quien eftá en el profundo,
a libertarle difponce.

Mig. Piedra angular, Cuftodia vigilante,
eípada penetrante,

que deshecha en las llamas de tu ira,
de la muerte feras fepulcro,y pyra::-

Mufic. Ven (ó Divino Mesías!

)

y corten aqueflbs filos

el rigor de aqueíTos hilos,
que dicen tus profecías. 9uido dtntro.

Viva Luzbel
, y fus tropas.

S>ent. Soldados míos, alerta,
que eftá en campaña el contrario:
3rm3,araia, guerra,guerra; Caxas dmU
vayan las tropas marchando,
®'ngun Soldado fe atreva
a quebrantar efte orden.
^1'* O qué vanas fon las fuerzas
de efte fagáz bafidfco,
pues eflos medios que intenta
para log^o de fu triunfo,

íu mayor- afrenta!

í j
‘ F'Jentes

, Montes , Valles,
«ciudadanos deftas feívas,
quedad en paz

.
que yo voy

a otra Región de aquí cerca,
onde habita peregrina
^ mas Divina Azucena,

peníiS de la Gracia
conoció la Gracia mefma.

*5de Luzbel,

f a fu tiempo poflrarc

los orgullos deña fiera.

i y Jalen por otra puerta Lu^el,

y la Ajlucia,

que han marchado mis hueftes,
con prevenidas cautelas,

á correr del Orbe todo
las Regiones mas diverfas,

por fi en la playa del mundo
encuentran eíTa Doncella,
que dicen las Profecías,
que ha de pifar mi cabeza:
me parece que los dos
corramos efta florefta,

por ver fi acafo facamos
por indicios

, ó por feñas
eíTa Davidica Torre;

y fi defeubro fus huellas,
he de fer afpíd , veneno,
rayo

, bolean
, y centella,

que reduzca fu edificio

en cenicientas pavefas.

\Ajlitc,Pues porque logres mejor
efía tan juña querella,

has de feguir mi didamen.
Lu'gb,^ Si es mi acción la tuya mefma,;
que puedes rü proponer
para alivio de mis penas,
que no confírme mi amor?

y mas quando la experiencia
me enfeña

,
que á tus aciertos

debo todas mis empreflas:
en la dilación me agravias,

Ájluc, Pues atiende á mi propueña:
Ya fabes como convienen
unánimes los Profetas,

que ha de nacer de una Virgen
aquella Deidad Exceifa,

que con fu Vida premete
Ja muerte de tu cabeza.

Tampoco Ignoras
,
que el Cielo

ro nos feñaia quien fea

eñe dichofo Individuo,

que en fus Entrañas fe hofpeda,
pues foio dice : Será

Hijo de Madre Doncella:
en tan confufa elección,

el refugio que nos queda.



Auto
en apelar a la Induílria,

que es del acierto macftca,

y el modo de proceder
ha de íer delta manera;
Es mi intenco disfrazarme
con fingidas apariencias,

fin las armas Millcares,

como aíiuta centinela,

pues aqueíle difsimulo
no da lugar á fofpecha:

y una vez introducido

con quien nos hace la guerra,

con fementidos alhagos,

y palabras llfongeras,

he de faber de fu boca
mis dudas con evidencia.

Y fi dice la Efcritura,

que vendrá tiempo en que vean

habitar en las montanas
los corderos con las fieras:

fiendo yo fiera rapante,

fagáz
, y aíiuta culebra,

no ferá dificultofo

el bufcar eíTa Ovejuela,

que ha de parir al Cordero,

y fi la puedo hacer prefa,

vendré á poílrar á tus pies

el triunfo defta tragedia,

para que aquefta Muger
fíga ios paitos de aquella,

que fufpendio de aquel Árbol

el fruto de fu experiencia.

Mil parabienes te doy
por tan ingenjofa idea,

pues con ella me prometo
el defpique de raí ofenfa.

Mientras tu corres el campo
he de aífaltar eíla tierra,

fin que me quede rerquicio,

monte , camino , ni fenda,

que no examine ; y fi encuentro

algún viviente , no temas,

que de mis manos fe vaya,

haíla tanto que yo fepa

quien es aqueíTa Muger;

y fi la verdad me niega,

el centro de mis ardores

ferá fepulcro en que muera.

Alegorice*

Ajine, Luzbél
, á la Invafio»

no fe entioien
, no , tus fuerzas/

Lu^* Al arma toque el Infierno; c\x
arma , arma

,
guerra

, guerra.
jfjluc. Guerra contra eíla Muóer

que tan ufana fe mueílra.
** ’

Lu,^. Seré bolean
,
que confutna

!a fangre que la alimenta.

Ajine. Yo bafiilfco
,
que á un tiemp,

también de fu fangre beba.

Vxnfe corriendo p$r otra

'Pedernal
, y Gilberto,

Gilb. Eíle fin duda es ladrón.

Psdern. No te detengas
, Gilberto,

echemos por eíle lado,

porque nos vienen figulendo.

Vanfe por otra puerta
, y fale el Sóida*

do corriendo.

Sold. Por aquí , fí no me engaño,

pienfo que fueron huyendo,

y anees que mas fe me alexen,

iré tras ellos corriendo.

Vafe por don de los dos
, y/ale Cuchare»

Jin 'r>ara afujlado,

Cuch. El de la geringa viene

hecho un mifmifslmo perro:

ay , fi me coge entre manos!

Pent.Güb, Cucharon, efcondeel cuerpo,

que va á macarte el Soldado.

Cuck. O quien pudiera fet cuerbo

para fubirfe á las nubesi

í)ent.Sold. Miren muy bien efle cerro;

muera el villano. Cuch. Qué dice?

Seld. Muera el villano groíTero.

Cuch. Vive Dios faato
, y bendito,

que va de veras aqueílo:

quiero efeonderme ázía aquí,

y con eíle pañizuelo

taparme muy bien la cara,

que puede fer que -con .eíTo

juzgue que foy algún chopo^

algún alcornoque viejo,

6 alguna eílacua de barro;

mas no
,
no es barro el enredo,

eílb bien rapado afsi?

pero que viene ,
callemos.

,

^delire d fdir como antes cott

m mano.



LasAftuciatdétuzhll íj
vida de! Celar::- qug yg hago falta en raí Puebco,

Sold. Deten
, vülan* , qué es irte?

Señor, eftéfe ofté quedo,
mire no juegue de manos.

Sold. Penfarás que no te entiendo:

Sold. ]aro por

Cuch, QiJé es lo que dice elle cuero?

Sold. Que fi ie cojo á las manos;:-

Cuch. En ia mano eftá el remedio.

Sold. He de beber de fu fangre.

Cuch. Mire que es fangre de puerco.

Sold. Pero qué miro ! kzla. aili

uit- bulto parece veo,

veré fi es hombre , 6 fantafma.

Cuch. Qué es lo que dices , fabueíTo?

antes ciegues que tal veas.

Sold. El roftro tiene cubierto:

ola ,
digo , camarada,

dime quien eres, y preílo.

Cuch, Quiere que lio diga? Sold. Si.

Cuch. Pues yo digo
,
que no quiero.

Sold. Míre que no hablo de chanza.

Cuch, NI yo tampoco por cierto.

Sold. Defpacha
, y dime quien eres.

Cttch^ Yo so un hombre, que me muero
por eftár de aquí cien lleguas,

y ñ no me engaño
, plenfo,

que fin fentllio me fuera,

y ofté fe hiciera lio mefmo.
Sold. C^é es tu exerciclo? Cuch.Yo eftoy

aquí en aquefte defierro,

hafta que venga el joicio
por ti

, que loco te has buelto.
Sold. Defcubra el roftro

, y fépamos
fi eres hombre

, o embeleco;
no te detengas

, defpacha.
Cuch. Por Baco

, Dios viñadero, ap.
que fi profigo, va malo:
mire ofté que so doncello,

y tengo mucha vergüenza.
Sold. Acaba

, 6 viven los Ciclos,
que por fuerza lo has de hacer.
uch.ESo fetá lio mas cierto.

Sold. Con aqueíTas
, y con otras

me apuras el fufrimiento;

^
cúbrele el rojlro.

f,

miro ! no es mi enemigo?
uc . Que tne mira

, volaverunt;
con efto pienfo engañarle: ap.
ca

, toque ofté aqueífos hueflbs,

r (timos. Sold. No, no.

“r* Qü® dice ofté? Sold. Que primero

Y quedar de los dos
c uno aqui. Bugn remedio,
pues píte fe quedará.

te acuerdas de la gerlnga?
Cuch. Buena gerlnga tenemos;

dexerae,que eftó de prifa.

Sold. Elfo me dices , di , necio?
de la primera eftocada
has de quedar en el puefto.

Cuch. Dice ofté á mí?5*o/d.Pues á quient
Cuch. No es difparate tremendo,

querer que un Alcalde vivo
paíTe á íér Alcalde muerto?

Sold. Vergante , no traes efpada?
Cuch. Efpada yo ? tantum ergo;

en mi vida la gafté,

ni tuve tal penfamiento.
Sold. Puts porque nadie me diga,

que contigo no fui cuerdo,
mi efpada te he de entregar,

y con efta daga pienfo
defenderme

, porque yo
de Cavallero me precio.

Uchalet en el Judo,
Cuch, Qué Cavallero

, ni alforjas?

fi fuera ofté Cavallero, ^

no diera ofté mas puntada
en el negocio

, efto es cierto.

Sold. Toma eíTa efpada , fi no,
vive Dios

,
que en efte fuelo

ha de caer tu cabeza.

Cuch. Y que me moriera luego,

y ella le dé un cofeorton,

que no quede de provecho;
juera

, que parece mal
un enfunto fin garguero.

Sold. Sí un Inftante te detienes,

por el poder del Infierno,

que á puñaladas te cofa.

Cuch. Pues es ofté Zapatero?
Sold. Efto ya paíTa de raya: Acométele.

te he de quitar el aliento,

picaro vil. Cuch. Ay feñor!

dexeme
, que yo prometo

reñir , íi Dios me da gana.
Sold. Ea

, pues , vamos riñendo,
toma efta efpada.

TomaU del fudo%
C Cuch,
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Cui-h. En mirarla

fe rae eílreraecen los hueíTos;

y no ay remedio
, feñores?

Sold, Claro eftá
,
que no ay remedio.

Cuch, Madre mia de mi alma. Llora,
Sold, Aora lloras

, majadero?
Cuchm Ay feñor

,
pos pienfa ofté,

que es el cafo para menos?
Sold, Tercia eíTa efpada. Cwh, Pregunto,

y va de veras aquefto?
SoldtEa eíTo eftamos aora? EJgrimen»

que te hago criba eíTe cuerpo:
uñas abaxo va efta.

Cuch. Quedo eíTa daga , mas quedo,
Sold. Efta 11aman zambullida.
Cuch. No me tire ofté tan recio;

^exa caer la efpada,
la efpada fe me cayo,
mas vale que lo dexemos.

Sold, Buelve á tomar efta efpada.

Cu'h. EíTo , feñor ,
ni por pienfo;

como un Cid hemos peleado,

Hincafc de rodillas,

y de rodillas te ruego,

qae no rae mates , feñor,

Sold. Mira, matarte no quiero.

Cuch, Viva ofté mas de mil años,

Sold. Porque no cabe en mi pecho
matar un hombre rendido;

y afsi de efta fuerte intento,

que pagues tu alevosía, Arrajlrale,

Cuch. C^e me mata el Xecutero.
Sold. De vergantes atrevidos

de aquefta fuerte me vengo. Vafe,

Cuch. Ay defdichado de mi,
que me ha quebrado el íalerol

Tientafe atrds.

Antes que buelva
, y le dé

quizás un mal penfamiento,
quiero efeurrir la badana,
Fafe d entrar, y detienele Lu^hél,

Lu-^. Elfo ferá fi yo quiero.
Cwfl. Aquefto es otra peor: ¿lera,

en qué ha de parar aquefto?
Lu^, Yo te lo diré de^ues,
Cuch. No vale mas que fea lluego?

Ya lo fabrás
, no te aflijas,

Cuch. Veftido viene de negro;
cífe color fígnifica,

que por la pofta me muero,

Auto Alegórico,

y aquefte cuerbo lo ha olido
y quiere hacerme el entierro.’

De aquefte fimple rae valgo
por fi acafo faber puedo

*

de fu boca lo que á mi
no me defeubren los Cielos,
Bien puede fer que lo fepa^*
porque fiempre á los pequeños
revela Dios lo que oculta
del faufto de los fobervios.

Mira , Paftor , fi me dices
una verdad

, te prometo
no hacerte mal

; y fi no,
ferás deftrozo á mi aliento,

Cuch. Buena encomienda ferá,

ya fe me erizan los pelos,

quiera Dios
,
que páre en bien,

Lu^, Has oido , di , en tu Pueblo
fi ha venido ya el Mesías,
o fi dicen vendrá prefto?

Cuch. Un primo tengo Mathlas,

que avrá dos años enteros,

que fe fue por una muerte,

y le echaron á un deftierro:

Ja Parte le ha perdonado,
con que viene como un trueno;

y fi acafo no ha llegado,

no puede eftar ya muy lexos,

Lu^, No te pregunto Mathias;

lo que digo , majadero,

es
,
que fi acafo ha venido

el Mesías verdadero?

efte es fu nombre, Cuch, No es tal,

por mas Teñas
,
que rae acuerdo,

que le vi circuncindar,

y eftuve yo en fu Bateo,

y ie pufieron Mathias,

por fer hijo de Matheo,
primo carnal de mi padre,

pariente de un Mathiguelos,

que caso con prima hermana

defte Mathias primero;

porque mire ofté , feñor,

todos aqueftos Matheos
vienen de Matus-Allm,

y efte dicen que fue nieto

de Ma;hán
, y Mathatias,

y eftos M itanlllos fueron

hijos de aquella Matana,

que raatanb con fu fuegfO*



has Ajtucias de Luzbel. ig
Aqueílos vienen de Hebron, Mofíquericos tenemos^
por la pa«e de fu Abuelo,

con que el nombre de mi primo

es Machias verdadero;

efte es fu nombre. Luz^, Qué dices?

quieres que te abrafe en fuego?

f«r¿. Chrifpas , íénor , no cae queme;
qué cara de Farifco

tiene el demonio del hombre! ap,

Luzl» Vive el ardor en que peno,
Forcegea con el.

que te arranque el corazón:
bárbaro, tu parentefeo

me refieres, quando jo
eñoy en Iras ardiendo?

Cuch. Ay
,
que me quema

, Dios mío!
Luzb. Mas de eíTe nombre me ofendo,
Cuch. Aquí de Dios

,
que me abrafa.

iHgb. Por eífe nombre te dexo;

y fi no me lo eftorvara.

para fieUas va Ha zorra,

y lía fegula un podenco;
vamos de aquí, no fea el diabro
que rae foceda otro aprieto.

Vafyarriendo ,yfalen S.Jofeph ,yU Virgen,
foj. Aunq los paíTos que dais fon InftrumScos,

que aplacan á Dios fus fentimlentos,
no por cíTo mi afedo , Efpofa amada,
dexara de fentir que vals canfada;

y elle cuidado folo, yo os conffeíTo,
que me bruma ios hombros con fu pefo:
na , Cielos fantos

,
quien hacer pudiera

ny
» qne el mundo a mi Eípofk conociera,

pues con elfo
,
quizá compadecido,

fuplera lo que paífa un afligido!
O tyrana Belén

,
que en efte empeño

temo acoger no quieras á tu dueño!
Fdarii, No te aflijas , Efpofo,

para mi los trabajos fon repoíb.

Cuch. Tomen fi dlxe yo bien,
que efte venia al entierro;
las barbas me ha chamufeado,
efte es diabro defcublerto:
vive Dios, que á puro Dios
me he de librar de efte perro.

Corno (jue le conjura,
Dios me afsifta

, Dios me guarde,
Dios me firva de confuelo.
Dios me libre de tus manos.
Dios te lleve á los Infiernos,
Dios te dexe aquí morido,
Llocifer lleve tu cuerpo.

Lugb. Y á ti también te llevara,
barbara vil , mas no puedo.

Atrajlrale
, y dexale.

C«r^. Anda^ con dos mil demonios;
h a conjuraíle no acierto,
fe queda aquí Cucharan
ahogado para In íEtetno.
Si doy en efte conjuro
con effotro Xecutero,
fiempre me libro

,
porque

yo juzgo que era lio mefmo.
‘ntr. Mufic. Sigan los Aftros fu curfo;
y pues fe ¡lega ya el tiempo,
aefcubra el Alva María

r ^L.
Divino Lucero.

«w. Aqsefte es orto cantar;

que mi caudal tan corto no me alcance,
porque de vueftro Ser la alta Excelencia
alsiftida fe viera con decencia;
Ricos fon mis parientes,
pero tengo motivos fuficlentes
e que admitir no quieren la pobreza,

que es dura, masque el bronce, la riqueza
Adarta, Siendo de Dios amada,
no importa fea del mundo defprcciada;
mi Parto vá cercano,
pero el Dios Soberano,
de mi bien culdadofo,
mQftrará,como fiempre, lo piadofo;
y pues quiere nacer humilde, y pobre,
oy querrá que á fu Madre nada fobre.

Sa,e el Angel l.eJlUo de gala, con fimbrero
.... ^ plumas

, como antes.
Mí^. (^c en fin llegaron mis aufias

a ver d Monte Celefte,
donde fe dieron de amor
las mas íoberanas leyes!
A ver la Mefa mas franca
de aquella Reyna prudente,
a elle Divino Retrato,

hechura engrandece!
AI Apeles mas Divino,
cuyos Sagrados Pinceles
echaron todo fu relio
en efta Imagen que ofrece!

Cz El
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El figurado Mana,

que es de la vida la fuente,

pafrae al mundo ,
pues los Cielos,

y aquclTa Antorcha luciente,

eíTa Carroza del Sol,

oy defquicíindo fus exes,

fe baxara ,
íi pudiera,

para poftrar obediente

las lu'es que ha recibido

del Manantial mas perenne;

y afsl ,
criaturas todas,

montes ,
rifcos ,

prados
,
fuentes,

plantas ,
flores ,

valles ,
cumbres,

ayre ,
tierra ,

agua , y peces,

prevenid todos hofpicios

á quien por todos oy viene,

dexando Alcázares ricos

por nacer en un Pefebre;

poftrefe
,
pues ,

humillado

el corazón mas rebelde

a vifta defte portento,

pues que los Cielos alegres,

con lenguas de admiracioa

publican fus parabienes.

Felice yo ,
que coafigo

aquefla dichofa fuerce

de Embaxadoc de los Cielos,

haciendo también las veces

de todas las criaturas,

que con clamores ardientes

fufpiran por el Roclo,

que fe oculta fabiamente

en efta Concha Divina,

que es fu fagrado , y alverguc.

Y afsi
,
para que yo intime

mi legacía , no ceflen

eflas claraorofas voces,

diciendo como fe debe::-

Lhgafe A TS^ueJlra SeñoTA de rodilUSiJ

cantA dentro U MuJíca , repite ti

Angel efla quarteta.

’MuJic.Dlos ce Salve, Tierra Sanca,

donde nueftro Dios promete

aquella Trox abundante,

con que el hombre fe fuftente.

' lieprefentando.

Salve , Prodigio
, y Aflbmbro,

Salve, Judith , Mager Fuerte,

Salve, Hermofa Raquel,

Salve ,
Efpofa ,

que detienes ->

AuU Alegonco*
al Verdadero Sansón,

indignado con las gentes.

Las Criaturas del Orbe
os dicen oy reverentes:

Sigan los Aftros fu curfo,

y en el Cielo tranfparente,

falga del figno de Virgo

efle Cordero Inocente.

Maru. O Divino Embaxador,

cuya prefencla me tiene

abrorta ,
por ver que el Cielo

tantos favores previene

para aquella humilde Efclaval

conozco no lo merece,

O Providencia Divina,

que afsi por tus fiervos buelves

' en fus mayores conflidos!

Sus mlfericordias fiemprc

fueron alivio , y defeanfo,

pues fon en todo tan fieles,

V que nunca pueden faltar

a quien humilde le tiene.

Paraninfo Soberano,

cumplida veréis en breve

vueflra suplica
,
pues ya

toda mi alma fe fiente

anegada con los gozos

de mi Parto. Aiig. Por fi huvieffí

alguna fotnbra de embidla,

que a vos intente opnnerfe,

pues Luzbel con fus aftucias,

y con disfraces pretende

infidíar vueftras pifadas,

SI bien fruftrado ha de verle,

me tendréis á vueftro lado,

para que falgais indemne

de todas fus aíTechanzas,

por mas cautelas que Intente:

Y afsi
,
Judith animofa,

no ayas miedo que a vos llegue»

que fols Efthér prefervada

de los Pados , y las Leyes,

Sale al paño U Ajlticii
¡

Afine. Aquí de todo el Infierno» f

que he de arreftarme valieO^

»

' por fi puedo derribar

aquefte Cedro eminente:

y para mas difsimulo,
^

»

tengo por mas conveniente

roiiiat 'cftilo
, y

lenguage,



Las Aflucias

j puede fer que tropiece

efta Muger Soberana

en mi traycion
, y fu muerte;

fuera temores
,
yo llego;

Cavalleros, noble gente::-

Alig. Hafta faber fus intentos, ap»

el difsimulo conviene.

jíJluc.Si amparáis un afligido;:-

Adelante
, qué íe ofrece?

Aíluc. Saber de aqueíTa Señora

una merced , fi fer puede.

Soy ,
Señora , un pobre limpie,

que de Efcrituras no entiende,

y he fabido como en vos

han fido vueílras niñeces

daros á Dios
, y a los libros:

y afsi fuplico humilmente,
que fi fabeis con certeza

(6 quien pudiera ofenderte!) ap,

quien es aquella Mager
tan dichofa

,
que merece

que venga el H jo de D'os
á tomar carne en fu vientre?

que me íaqueis dcfta duda
para que yo me fois’egue.

Decidme, pues, fi fois vos,

- para que al punto me llegue

á preveniros hofpiclo,

que ha llegado canta gente
a Belén

,
que es Impolsible

que topéis quien os hofpede.
ysfe[>h.^o sé qué es

,
que á efte hombre

mis íentidos le aborrecen.
Miria, Mucha es vucftra hypocresia,

pues que fe vifte las pieles

del apacible Cordero,
ocultando interiormente

ponzoñas de un bafilifco,

y engaños de una ferpiente;

vueftra pregunta
,
por efto

la refpueíla no merece.
AJluc. Ha pefia á todas mis anfias, ap,

que tais engaños entiende!

Dime
, Serpiente engañóla,

que tus aftucias pretenden
3queflbs difsimulos?

AJtuc, Que tan prefto conocIcíTe ap,
mis engaños, y ttayclones!
Lo que mis furias oy quieren, ^

matar cflá Muger.

de Luzbel, n
Mig» dices , di , Inobediente?

porque fepas
, bafilifco,

!a gracia que la previene,

á fus plantas prifionero

te has de ver oy
,
porque quede

humillada tu fobervia.

Prifionero yo? detente;

cómo tu prenderme á mi?
Mig.Como, dices? defti fuerte.

Saca la efpada , y al amago fe pojlra la

Ajlucia al lado ii^uurdo de T^uejira

Señora,

AJluc. Aguarda, Miguel, efpera,

ya me rindo
: que vIoieíTe

á los pies de una Muger
á poílrar mis altiveces!

Qué ello vea
! qué corage!

qué ello fufra
, y no reblente!

rendido yo ? qué ignomiula!

que mi aliento no ia infrfte!

Mig.^a es ficil
, beftia Inferna!,

porque e;fi S nori tiene

quien de peÜg'os la Ubre,

V quien de ti la p eítrve.

Luzbel, á qué aguardas?
como tatito te detienes?

S)ent.Luz^. Arma, arma, guerra, guerra:

Ea , Sijldados valientes,

focorro pide mi Aducía,
elfos Infttumentos fuenen;
muera qualqulera arrogante,
que a mi Aducía fe opufiere:

Sale Lughel con efpada en mano,
qué es lo que miro ? ay de mií

Afine. Acaba de refol verte.

iHsf, Eda Muger es, fin duda,
la que Ifaias promete,

y efta es , fin duda
, ia Vara

de
Jesé , donde florece

aquella Flor Myfteriofa.
En fin , Muger

, tu me vences;
mas qué pronuncian mis labios?

vengue efte azero luciente

mis ignominias
, y afrentas:

arma , arma
,
que efte aleve

de Miguel ha de pagar
la príuon con que me ofende.

Mtg.Q^h dices, di, miferable?
íwgb. Si lo preguntas

, atiende.
En la dlfpiua pallada,

fabes
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11 Aufo Alezorico.

íabe? que qucdb pendiente

el delpique de las armas;

y pues !a ocafion me ofrece

motivos juftificados,

y razones tan congruentes,

te reconvengo primero,

con que effa Muger me dexes,

y juntamente con ella

á mi Caudillo me entregues;

y fi no , vive el Infierno,

qua eíTa Muger que defiendes,

eíTa guarda que la afsiíle,

y tu también juntamente,

feréis defpojo fangriento,

para que el Cielo efcarmiente#

Pues porque veas, fobcrvio,

cumplida literalmente

de David la profecía,

que te avifa
, y te previene,

que á los pies de una Muger,

y á fus plantas obediente,

el afpid , y el bafiiifco

le han de fervlr de tapete,

oy has de ver confirmada

efta verdad evidente;

rinde el cuello. Efgrimen*

Qué es rendir?

defenderte no puedes.

Lu^, Quien como yo , di ,
Miguel?

Mig, Quién como Dios ,
di ,

Serpiente?

Cae al lado derecho de T^ttejlr

a

Señora.

Lu^. Aquella afrenta faltaba!

Mig. Si
,
para que mas fe aumenten

tus dolores
, y también

porque fepas claramente,

que ella Divina Muger
no ha de feguir ,

como quieres,

los paffos de la primera,

de quien la culpa proviene.

Lu^. AqueíTo fiente mi pena.

jíjluc. AqueíTo mí pena fiente.

Que no me vengue , y la mate!

Jjluc. Que no la mace, y me vengue!

Lui^. De aquella fuerte ,
Luzbél::-

jíjluc. Aílucia , de aquella fuerte;:-

Lu:gb. A mi fe atreva una Efclava!

Jjluc. Una Efclava á mi fe atreve!

que valerme no pueda!

Jjluc. Y que no pueda valerme!

Lu^, Que afsi me ofenda fu

^/luc. Que afsi fu vida me ofenda'
Mig. Ea

,
pobres mlferables,

ya veis los inconvenientes
que fe os_ liguen

, de intentar
á ella Señora inocente

nuevas trazas, y cautelas;

pues es la Eílh&r, á quien fieajpfj

el Rey AíTucro prefetva,
^

coronándola fus llenes

con privilegios, y gracias,

para que libre fe queSe;

idos de aquí
,
que fi fuera

mayor caíligo la muerte,

que dexaros padecer

entre bo'canes ardientes,

aniquilados quedarais;

pero es acuerdo prudente

dexaros que padezcáis

un Infierno eternamente.

LeVantmfe los dos.

Ya nos Irémos
;
mas fabe,

que, aunque rendidos nos tiene

eíTa Muger , no por eíTo

he de creer que fe hofpede

en fus entrañas el Verbo.

Jjluc, Y fi acafo verdad fuefle,

Daniel también profetiza,

que ha de morir en un Viernes

eíTc Mesías , 6 Chriílo:

y ya verémos íi puedes

librarle de nueflras manos.

Mig. El vaticinio no entiendes,

con efla muerte que es vida,

morir tenéis otra' muerte.

l.U'gh, Pues hada que llegue, Infierno
'

Jjluc, Pues Infierno ,
hada que llegn®-’

Lu^, Recíbeme entre tus llantas.

Jjluc, Entre tus llamas meenciende»

Hundenfe,jiay efcotillonyfi

Mig, De aquede triunfo ,
Señora,

os doy dos mil parabienes,

pues rendiíleis la cerviz

deíle Eíplritu rebelde.
^ ,

Marta, Confufa edoy ,
b mí

viendo. Señor, como buches

por aqueda humilde Efcli^^

a el la gloria! fe debe. ,.1

Jofph, Qué mucho ,
Efpofa

qué much®., fi lo mereces. ^



Efta es ,
mí bien ,

la Ciudad

donde tengo mis parientes,

y fabe Dios fentiré,

que por pobre me defpreclen;

no por mi , fino por vos,

fintiera {
cofa Indecente

)

que aqueíTe Sol peregrino

en los mefones fe hofpcde.

María, Si es voluntad de mi Dios,
que ni aun pofada yo encuentre,

eíiaré muy confolada,

viendo que es Dios quien lo quiere,

Jof. EíTas razones
, mi Efpofa,

fon dulces llamas
,
que encienden

mi corazón afligido,

y fabe Dios quanto fíente

veros ya cercana al parto,
fin prevención conveniente,
para que efl:e¡s afsiíllda

con aparato decente.
En fin , llamemos , a ver
fi algún corazón fe mueve
a querernos hofpedar,
que no han de fer tan crueles,

^aria. Efcufadas fon
, Jofeph,

eflas anfias que padeces,
pues aquí fe han de curaplic
de líalas legalmente
tantas mlfteríofas voces,
que del Cordero refiere.

Hijos crié, dice Dios,
con el Nedar de mis Leyes,
mas ellos me defpreciaron
con ignominias de muerte,
La piedad

, y pefadumbre,

y la lealtad de los Bueyes,
agradecidos conocen
a fu Dios en el Pefebre;
pero de aquellas piedades
mi Pueblo ingrato no entiende,
lo

, Señora
, llamaré,

flue aquí cumplido ha de verfe
Vaticinio Sacro:

a de la Guarda
,
qué duermes?

cíplerca ya
, porque es hora,

que de efle fueño defplertes.
pareceje el Soldado encima de la mu^

^ ^alla a refponier.
mece tanto ruido?

Sabe ,que á tus puertas tienes

’Lds AJiuaas de Luzhel.
la Redención de Ifraél;

abre las puertas
,
que viene

el verdadero Mesías
a que los Muros le entregues,

Sold. No es linda la comifslon?
dígale, pues

,
que fe efpere.

Siempre verán que los pobres,

( efto es cierto
, y evidente)

para lograr fus intentos,

fe hacen Monarcas
, y Reyes.

^ig. Si ha de nacer en Belén,

y aquello duda no tiene,

por fer verdad infalible,

dime
, por qué no lo crees?

Sold, El Mesías
, ignorante,

ha de venir de otra fuerte,

Mig. Máia que aqueíTe es engaño,
Sold, Parece que no me encienden:

Ay orden de la Ciudad,
que al que de noche viniere,

no abra las puertas
, y afsí,

vayanfe con Dios uftedes.

Mig, Mira que te avifa Dios,
Sold, Impertinentes parecen.

Mig, No te mueves á piedad?

Sold, Mejor es no refponderies.

Mig, Ciudad Ingrata
, y tyrana,

quando eñe cargo te hiciere,

no apeles á la ignorancia,

ni efcufaciones alegues,

que nada pudo eñe Dios
hacer por tí

,
que no hicíeíTe,

María. O ingratitud de los hombres!

á quien la piedad no mueve?
Mig, En eñe Portal , Señora,

que difpufo providente

la Eterna Sabiduría

para poftrar altiveces,

ha de fer oy el Teatro
donde el Verbo reprefente,

de Caridad
, y de Amor

los mas Divinos papeles.

En elle
,
pues , Emisferlo

haveis de fer el Orlente,

de donde el Sol de Juñícia,
que fe hofpeda en efle Vientre,
íalga brillando ternuras,

que corazones penetren;

y fí por Rey le defpr cían,

ya le vereis de los Reyes,

r,
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'

Y de Paflores humildes

adorado , fin que quede

Principe , Rey , ni Paftor,

que por Rey no le confieíTe:

oid
,
puefto que los Cielos

vueftros afanes divierten.

Mufici De los Coros Celeftiales

reciba los parabienes

nucftra Reyna Soberana,

y eíTe Cordero Inocente.

Marta. Bendito fea mi Dios,

que afsi á fu Sierva engrandece.

Jof. Entrad
,
pues ,

Efpofa mía,

ya que los Cielos alegres

con Celeíliales Encomios

cite Portal favorecen.

María. Ya voy ,
Efpofo querido,

pues ¡ni Dios afsi lo quiere.

Entrad , Aurora Divina,

en donde el Ciclo os hofpcde.

'jíhrtn U cortim el Angeí,y S.

para qui entre U Virgen , y Itago fe

entran los dts
, y falen Gilberto,

y

’Pedanal con aforjas.

S^edern. Yo no sé ,
amigo Gilberto,

qué nos quiere aquefte frío:

hecho un carámbano eíloy»

Cilb. Los yelos hacen fu oficio.

íPedern. Y desando uno por otro,

dónde, eftará nueílro amigo

Cucharon? Cílb. SI le mataron,

yo dixera
,
que en el Limbo.

^tdern. Dexace aora de chanzas.

Cilb. El la culpa no ha tenido?

Tedern. Bien fabc Dios
,
que lo fiento.

Sientanfe a un lado.

Ciíb. Sentémonos un poquito,

y para entrar en calor.

Tacare aqucíTe botillo.

(Pedern. Dónde guardafte el cencerro?

Cilb. En la alforja eílá mecido.

Cufíale en la alforja,

^edern. No parece , ni eílá aquí,

Giíb. Pues fe cayó en el camino:
faca la bota

, y bebamos;
por eíTo pillas faílidlo?

Toca dentro el Graclofo el cencerr» , y
fe queda fufpenfo con la bota en la

mano fodernal.

í'edern. Yaya , bebe ;
peto efcucha:

Alegórico i

es cencerro aquel fonido?

Cilb. AqueíTe es fiempre el antojo
de quien bueyes ha perdido.

Sale Cucharon tocando fin Irerlos.

Cuch, Dilin
, diiin ; rica aquí;

fi no rae engaña el oído,

en dos cofas me parece

el diabro del cencerrillo

al que lleva Pedernal;

lio primero , en lo ladino;

lio fegundo
, y efto es ciert®,

que íi le tocan con brío,

fe oye mijor defde cerca,

y el otro tiene lio mi fino.

^edern. No es Cucharon en la voi!

Giíb. Yo también quife declllo.

Toca
, y ellos atienden.

Cuch. Dilin ,
dllIn ; rita aquí:

cierto que fuera muy lindo,

que viniera algún llobazo

de los que oyen el zumbido,

y juzgando que era oveja

me engullera
:
qué llocido

que quedara Cucharon

dempues de fus trabajlcosí

quiero tocar
, y dar voces,

por íi encuentro un conocido#

Repite efe l>erfo dos , o tres Treces.

Dliin ,
dilin , á la hee,

y aunque mas me defpepito,

nadie refponde palabra.

Ted^rn. Qus es Cucharon imagino.

Giíb. Llamaie tu.

IPedern. Cucharon.

Cuch. Aquí viene el pobteelto:

qué miro ! no es Pedernal?
^

IPedern. Dónde vienes, pan perdido.

Cuch. Dadme un abrazo volando,

Abratga a Gilberto.

Giibertillo , GilbercIUp.

Tedern. Yo también quiero abrazit

Abras^nfe.

Cuch. Amigo Pedernalino.

Tedern. Cómo vienes de falud.

Cu h L7n poco mas mijorcito.

(Pedern, Has eílado malo f di.

Cuch, Avrá quatro ,.0 cinco an »

que foñé que me moría,

pero fea Dios bendito,^

ya conocí que fue fueno.



Las Afilíelas

f DInos ,
qué te ha fucedido?

¿Hch. EíTo pide mas eípacro;

vamos echando un traguiilo.

<Dde U bota»

feitrn. Bebe, que tienes razón,

Cuch. Ea , feñores
,
yo brindo

a que el Soldado quanto antes

efeupa los Inteílinos; ^ebe»

qué bravamente que fabe!

Vaya acra aquefte chiílc

a que reblente al Inftante

quien no dixere conmigo: Aaaen.Se^e,

Los dos. Amen
,
plegue á Dios.

Cuch. Bien lo tiene merecido;

guarda la bota
,
que quiero

que fepals en qué me he vlíto.

federn^Dllo luego no fe olvide,

Cuch. En efleuto ,
como digo,

dempues que aquel Xecutero
choco tras tigo

, y tras migo,
anduve de ceca en meca;

y dempues defte peligro,

vine aquí , donde os hallé,

y cata el cuento dixldo.

Gj7¿.No te pedimos tan breve,

cuéntalo todo , tontillo.

Cüch. He dicho lio de las coces?

Cilb. Si , eíTo es ¡o que pedimos.
Cuch, Pos aparad unas pocas.

Hace que les da.

Gilb, Que lo cuentes te decimos.
Cuch. Ha

, pos atiende , y verás,

porque es el cuento un prodigio.
Ya fabes como el Soldado,
por la merced que le hicimos
de encajarle la geringa,

hecho un mifrao bafiiifco

cerro conrriigo á eñocadas,
mas de las aftas nos dimos,

y aquefto vino á parar
co darme tantos pellizcos,
tantas patadas

, y coces,
qoe de la fuerza que hizo,

pie fe defconccrtb,

y fe Jué medio abotrido,

Baftante dicha tuvífte,
^ch. Es

, que aquefto Dios Ib quixo,
que buelve por la Jofticia,
que íi no

, quedo morído:
he dicho Uo del demoní®?

de Luzbel. 2 5
Gilb. Effo timpoco no has dicho.
Cuch, Aquelte es un bravo cuento,

y un raüagro conocido:
dempues de aquefta refriega,
vino un hombre

(
qué maldito!)

hecho un miímo Llocífér,

(
maldito fea fu ocico!

)

en fin
, me quífo quemar.

Gilb. Y fobre que fue efte ruido?
Cuch. Sobre mi primo Matbias.
Gilb. Pues era fu conocido?
Cuch, EíTa fue lia pelotera,

porque el vcrgance Jodio
preguntaba por Mesías.
Yo le dixe: Señor mío,
cíTe Mesías que dice

es un primo hermano mío,

y efte , fu nombre es Machias,
afsi fe llama mi primo:
Si es Machias , 6 Mesías,
i cachetes nos afimos,

diome quacro raoxicones,

y afji que dixe , Dios ralo,

me libré de entre fus uñas,

y también fe jué aborrido.
í’íiera.Y donde haliafte el cencerro?

.

Cuch. Donde ? en ziga de un efplno.

IDs/cubcefi en lo alto d l tablado adentra

unas antorchas
, oflores .y canta la

Muflí a lo figuíente.
Mufle. Gloria In Excelfis Deo,
& in térra pax hominibus.

Aquefta es otra tonada,
no me da ra ly buen guftiUo.

Entendifte aquel Latín?
Cuch Claro eftá que lo entendido.
9edern. Dlnosio

,
pues , en Romances

Cuch, Et in térra pax hominibus,
aquefto quiere decir,

que en la tierra ay golondrinos.
Los ¿or.Calla.falvage. C«e¿.Efta es otra;

quando fe van de al^un nido
los paxaros

, no fe dice:
á Dios, volb golonirino?

Tederm EíTo es verdad. Cuch. Pues aora
no íe deben de ha ver ido,

y aísi nos di^en cantando,
que en U tierra ay golondrinos:
no lo deftruyo muv mal.

Callad
, que fols un borrico.

D Cuch.
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Cuch.Oh, digo, Cavalleros.

qué es aquello ,
qoe encendido

fe ve en aquella picota?

Cilh. Aquella luz, es avifo
^

de algún Angel, que eftá alh.

CuiL feíTo SI , me quemen vivo,

fi no bolviere el demonio:

huyamos todos ,
que digo?

Sale San Miguel.
^

Mig. Pañores ,
no os afufteis.

^ ^

Chh. Válgame Dios ,
qué prodigio,

no dixe que era algún Angel?

Cuck.EM nos dexa eftroidos;

no me mate ofté, fe ñor,

porque foy un pobrecito.

Mig‘ Pop humildes , y pobres,

y defte mundo abatidos,

vengo anunciaros ,
Paftores,

como en Belén ha nacido

el nuevo Sol de ]uftlcia,

y el Lucero mas Divino.

Cufk. Aquefta si ,
que es mentiraj

las cabrillas no han falido,

miren como puede fer,

que aya Llocero nacido.

Mirad, Paftores humildes,

que aquefte Sol que yo digo,

es el Divino Mesías,

á las gentes prometido.

Viene á librar de la culpa

a los hombres ,
que cautivos,

y fepultados eftan

en las fombras del abifmo.

Id á adorarle ,
Paftores,

_

que efta de amores rendido

- en los brazos de la Aurora,

y folameate afsiftido
^

de unos brutos apacibles,

que amparan lu deíabrígo

con el calor de íu aliento,

Cuch. Ola ,
digo ,

Gilbertillo::-

Qilb. No digas alguna ainada,

o quizás un defatino,

Cuch» Quanco quieres apoftar

á que eftá allá mi pollino?

Qilh. Mira qué dices , tonrazo.

Cuch. Muy bien lo tengo fabido,

porque huele ios pefebres,

aunque eftén allá metidos

en ios profundos ,
íi no

Aleg •̂ortco.

á la prueba me remito.

Señor Angel, diga ofté:

y G acafo en el camino
falieffe algún Xecutero,

b quizás algún diabrillo,

y nos matafte
, qué harémos?

Míg. No temáis effc peligro,

que foy Angel que os deGendo,

y para elfo foy venido.

Cuch, Xaque de aquí
, compañeros,

alto á vér el Zagalillo,

Los dos. Vamos á vér efte aíTombro,

Mig. Venid tras mi
, que yo os guio.

Vanfe tras el
, y defcuhrefe el fortú^j

ejlaran de rodillas S.Jofeph ,jf U Virgen^

y el T^iño entre pajas.

Mujtc. Gloria In ExceiGs Deo,

& in térra pax homlnlbus.

Llegad todos, y veréis

efte Portento Divino.

Gilb.Qae peregrina hermofura!

^edsrn. No he vifto Niño mas lindo.

Cuch. Vive ñosla
,
que perdió

efta función
(
mi borrico.

Cilb. Que nos echas á perder,

cierra , tonrazo
,

efte pico.

Cuch.WotQ al cinto , que es Jofepe

la Madre defte Choquiüq:

ola , digo , feñor Angel,

pues como ofté no mos dixo,

que era Jofepe el que eftaba

de parto i Gilb. Miren qué alino,

quieres callar ? Cuch. Pues no es *

el que efta recien parido?

Cilb.EX dirá diez mil tontadas.

Pero feñores, (qué miro!)

no es efta María la Hertnow.
^

Gilb.Esefía. fuMadre.^^wf^.AyiDsos®!
*

mira tu
,
quien lo dixera,

quando allá nos defpedímos,

cierto que tuvo buen guftn

Dios
,
por haverla efcogido

para que juera fu Madre»

que yo me hiciera lio mi

Gilk Mira que hables con

Cuch. Lo que es aquefte Choq

fi fuera un poco mayor,

con mi fobnno Audreüto

le pudiéramos llevar,

y que jugaran al chito.
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Cilb. Cierra eíTa boca. Dexadme;

todo aquefto no es cariño?

guando nací yo , me acuerdo,

que no era tan pacifico

como el Chicote, fedsrn. Por qué?

Cud>^ Porque yo daba los gritos,

que los ponía en las nubes;

pero aquefte es un Santico,

bien aya quien le parlo,

fin duda me ha conocido,

que no me quita los ojos;

válgame Dios
,
qué bonito!

federn. Habla con tiento
,
que es Dios»

Cuch. Vive Dios Santo
, y Bendito,

que pienfo bolvetme loco.

Cilh.CbcaQ juras, di, maldito?

Cuch, Efto , Gilberto, no importa.
Gilh. Ten un poco de joicío.

bd^ria. Hijo de mi corazón,
es pofsible ayas querido
nacer en tanta pobreza,
que ni aun lo que es permitido
ai hombre mas defdichado,
os es á vos concedido?
Afsl dexals eílbs Cielos
por elle porral pagizo?
la gloria por el defprecio?
Vos

, Señor
, tan abatido?

mi Jefus , mi dulce Dueño,
bien fabels

,
que ellos fufplros

nacen de mi corazón;

y pi>efto que haveis nacido
para moftrar vueftro amor,
y para fer conocido,
como Efclava

, y como Madre
os pido , ruego

, y fuplico
por todos los pecadores,
que los faqueis de los vicios
en que viven fepultados
con las fombras del olvido.

Cuch. Aquella si
, que es Mugar,

de las demás yo me rio:
ella mira por nofotros,

y lio pide con ahinco,
yo ya sé como fe llama
el bueno del Angeilllo.

J Como lo puedes faber?
« Muy bien haveis atendido,
J-íus fe llama, falvages.
parece que eftais dormidos;

*7
en llegando á mi Lugar,
he de hacer un Jefuííta
de aquella mlfma eílatura,

y he de hacer un Pilebrito,

y á los lados á fus Padres,
para que eílé bien cumpriJo.

^ojeph, O immeníb Dios , cuyo amor
es tan grande

, y excefsivo,
qne por dar vida á los hombres,
entre ellos mlfmos fe ha vlilo,

fin mas abrigo
, ni amparo,

que el de la efcarcha
, y el frió!

Es pofsible
, mi J^ius,

que no tne ayas concedido,
que labre yo por mis manos
la cuna en que haveis nacido?
Tan pobre venís al Mundo?
O Inapeables juicios!

recibid aquellas anfias,

pues ellas fon un martyrlo;

y puello
, Señor

,
que vos

afsl lo haveis permitido,
dadme

, mi Dios , vueítra gracia
para que acierte á fervlros.

(///¿.Bello íefus de mi alma, jirrodillafe,
a quien Dios, y Hombre miro,
bien fabeís que aquella nueva
nos cogí o defprevenidos;

y afsi
, feñor

,
perdonad,

que folo para fervlros
quííierá fer poderofo,

y tener Palacios ricos
en que poder hofpedaros;
pero mí Dios infinito,
bien conocéis que no puede,
y aísl os fuplico rendido,
que perdonéis

, y tomad
elle pobre capotillo,
que aquí no traygo otra cofa
qiie ofreceros. Bello Niño.
+ vos. Divina Señora,
puedo que vos haailS' fido
quien mereció fer fu Madre,
amparad ios afligidos,
fisndo de ¡os pecadores
nueílro refugio

, y alivio.
Cuch. HI demonio de Gilberto,

como es un poco leído,
lio reí,tu, que rebienta;
es de mi Puebro el liaJIiio:

Hia-'



a 8 Auto
Uincafe de roiilUs.

Pcdern. Divino Sol de jaftlcla,

corrido ilego
, Dios mío,

de no tener que ofreceros

(
corno pide mi cariño

)

muchas riquezas, y joyas;

lupia mi afecto
,
que es rico,

la cortedad de los dones,

que orea cofa no he traído,

fino es aquefte pañuelo:

cfte , Señor
, os dedico,

para que con él os haga
vueftra Madre un pañaUto.

Y vos Jofeph
, y María,

pues tan dichofos os miro,

por nofocros fupllcad

á eíTe Lucero Divino,

y que fu gracia nos dé
por los figios de los figlos.

Cuch. A.men Jefus fe te queda,

buelve , tontazo , á decirlo.

Tedern. Amen Jefus. Cuck. EíTo si;

ajuera, que yo me figo.

Dios guarde á fu Reverencia:

Señor Jofeph ,
yo eftimo

la merced que ofté me hace,

mire que el Niño es muy lindo,

y: afsi tenga gran cuidado

no le pefque algún Jodio,

y nos dexe á buenas noches,

que entonces hace fu oficio

aquella mala canalla;

y fi le ven tan bonito,

de embidia le matarán,

mire, ofté
, que le lo avifo.

Ello füpueílo
,
yo voy

á otro cierto negocüio.

Primeramente , mi Dios,

os íbprico, y refoprico,

que defterreis defte mundo,

fin que quadé ni un refquieio,

á todos los Xecu teros,

que nos tienen eílroidos

á puro llevarle coftes.

Vive ñosla
,
que me irrito

cada vez que fe me acuerda

deños zangaños perdidos;

todos haviaa de ellár

colgados en Paralvlllo,

Alegorkd;

y que pagaran anfi

las collas que fe han comido;
no traygo aquí que ofreceros'
fino es elle cencerrilio,

que aunque parece preftado

por mi vida
,
que no es mío;

y mirad
,
que u os perdéis,

que fegun yo me imagino,

por el Tempro me parece

que heis de ir fiempre perdido;

no ay fino tocarle bien,

con mucha fuerza
, y con bríos,

y veréis que vueílros Padres

os facan por el fonido;

dadme luego vueftra gracia

por los figlos de los figlos,

amen Jefus ; y con ello

quedad con vos
,
que es lo mlfnio

que decir ; Chrifto con todos,

b con todos quede Chrifto.

didaria. Reconocidos Paftores,

no fabreis lo que os eíllmo

la voluntad
, y el afedo

con que adoráis á mi Hijo:

obligada rae dexais,

y afsi defde aora le pido,

que de bienes Celeftiaks

os haga á todos muy ricos.

yofephtYo át mi parce también

quedo fiempre agradecido.

Cubrefe si Mortal.

Mig. Ea ,
Turbas Celeíliaks,

entonad defde el Impyrio

.ella Divina Canción,

cuya dulzura
, y eflilo

es imán de los afectos; *

no ceífen los regocijos,

para que afsi fe celebren

los elogios Ilifiniros

defte León de Judá,

que tan Cordero ha nacido»

Mufic. Gloria In Excelíis Deo»

& In térra pax hominíbns.

Mig. Ya vos ,
iluftre Senado,

pide el Poeta rendido,

el perdón de tantos yerros»

que en M/ílerios tan Divinos»

el defeo de acertar

fueron fiempre fus motivo»»

I N.


